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Na podlagi načela svobodnega delovanja verskih skupnosti (drugi odstavek 7. člena 

Ustave Republike Slovenije) in na podlagi 8. člena Zakona o verski svobodi (ZVS) v  

Republiki  Sloveniji, vse v skladu z 7. tč. 14. čl. ZVS,  smo ustanovni člani verske 

skupnosti Slovenskega daoističnega templja Najvišje harmonije na ustanovni seji, dne 

23.5.2018 sprejeli sledeči statut: 

 

 

STATUT SLOVENSKEGA DAOISTIČNEGA TEMPLJA 

NAJVIŠJE HARMONIJE 

 

 

              I.     SPLOŠNE DOLOČBE 

 

 

1. člen 

 

(1) S tem statutom se ureja delovanje verske skupnosti - SLOVENSKI DAOISTIČNI 

TEMPELJ NAJVIŠJE HARMONIJE (v nadaljevanju SDT), ki je vpisan v Register 

cerkva in drugih verskih skupnosti v Republiki Sloveniji pod zaporedno številko… 

 

(2) Ta statut ureja organizacijo, način dela verske skupnosti, organe, imenovanja članov 

v organih, pristojnosti in način odločanja v organih, postopek o statusnih 

spremembah in druge stvari, pomembne za delovanje verske skupnosti, v skladu z 

Zakonom o verski svobodi (ZVS). 

 

(3) SDT je pravna oseba, ki v pravnem prometu nastopa v svojem imenu in za svoj 

račun. 

 

2. člen 

 

(1) V statutu uporabljeni izrazi, zapisani v moški spolni slovnični obliki, so uporabljeni 

kot nevtralni izrazi tako za moške kot za ženske. 
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      II.     IME, ZNAK, ŽIG IN SEDEŽ VERSKE SKUPNOSTI SDT 

 

 

3. člen 

 

(1) Naziv naše verske skupnosti je Slovenski daoistični tempelj Najvišje harmonije. 

Uporablja se ga lahko v polni obliki: SLOVENSKI DAOISTIČNI TEMPELJ NAJVIŠJE 

HARMONIJE, 

(2) v skrajšani obliki: SLOVENSKI DAOISTIČNI TEMPELJ  

(3) s kratico: SDT 

(4) ali v kitajskih pismenkah: 斯洛文尼亚道教太和宫 

(5) Znak naše verske skupnosti je okrogle oblike, sestavljen iz notranjega kroga bele 

barve, v katerem je v modri barvi izpisana kitajska pismenka Dao (道), sredinskega 

obroča modre barve, v katerem je nanizanih osem trigramov v ureditvi zgodnjega 

neba oz ti. (先天八卦) v beli barvi, bele obrobe, ki razmejuje sredinski obroč modre 

barve od zunanjega rdeče barve, in zunanji obroč rdeče barve, v katerem sta izpisana 

naziva naše verske skupnosti v slovenskem in kitajskem jeziku; SLOVENSKI 

DAOISTIČNI TEMPELJ NAJVIŠJE HARMONIJE v spodnjem delu obroča ter 斯洛文尼

亚道教太和宫 v zgornjem delu zunanjega obroča. 

(6) Žig naše verske skupnosti je okrogle oblike, premera 45 mm. V notranjem krogu je 

pismenka Dao (道). Notranji krog od srednjega obroča razmejuje obroba. V srednjem 

obroču je osem trigramov v ureditvi zgodnjega neba (先天八卦). Srednji obroč od 

zunanjega razmejuje obroba. V zunanjem obroču sta izpisana naziva naše verske 

skupnosti v slovenskem in kitajskem jeziku; SLOVENSKI DAOISTIČNI TEMPELJ 

NAJVIŠJE HARMONIJE v spodnjem delu in 斯洛文尼亚道教太和宫 v zgornjem delu 

zunanjega obroča. Zunanji obroč omejuje zunanja obroba žiga. Odtis žiga je rdeče 

barve. 

(7) Sedež verske skupnosti SDT je na naslovu: Istrska ulica 3, 6240 Kozina. 

(8) Poštni naslov: Slovenski daoistični tempelj,  Istrska ul. 3, 6240 Kozina 
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III.    AVTONOMNOST VERSKE SKUPNOSTI SDT 

 

 

4. člen 

 

(1) SDT je verska skupnost, ki v svojem poslanstvu, religioznih, duhovnih in fizičnih 

praksah sledi daoistični tradiciji, vendar ima lastno avtonomijo; hierarhično ni 

podrejen nobeni drugi organizaciji - niti v Republiki Sloveniji niti izven nje. Pri 

izvajanju svoje dejavnosti je avtonomen. 

(2) SDT uresničuje svojo avtonomijo s tem, da v skladu s svojim poslanstvom izvaja 

religiozno, duhovno, izobraževalno, znanstvenoraziskovalno, prevajalsko, založniško 

in umetniško delo in samostojno: 

a.  oblikuje strategijo svojega razvoja, 

b.  določa pravila svoje organizacije in delovanja, 

c.  odloča o zaposlovanju verskih uslužbencev, 

d.  upravlja in razpolaga s svojim premoženjem. 

 

(3) SDT kot avtonomna verska skupnost svobodno in prostovoljno vzpostavlja 

enakovredne odnose z drugimi  verskimi organizacijami, ki sledijo istim principom, še 

posebej z Daoistično zvezo Kitajske / 中国道教协会. 

 

(4) SDT kot avtonomna verska skupnost vzpostavlja stike z drugimi religioznimi in 

civilnimi organizacijami. Usmerjena je k vzpostavljanju enakovrednega medverskega 

dialoga, sodelovanju pri širjenju znanja o različnih religijah v dobrobit celotne družbe. 

SDT je naklonjen krepitvi medsebojnega spoštovanja in odprtosti do različnosti. 

 

(5) SDT se zavzema za svobodo in enakopravnost vseh posameznikov in družbenih 

skupin, medsebojno medversko sodelovanje in spoštovanje. Nasprotuje vsakršni prisili 

– tako religiozni kot tudi duhovni, in vedno deluje v skladu s svobodno voljo 

posameznikov. 

 

(6) SDT je ustanovljen kot povezovalni člen med zibelko daoizma – Kitajsko in 

Republiko Slovenijo, vendar ohranja absolutno neodvisnost in se ne podreja 

parcialnim interesom nobene izmed držav. 

(7) V SDT ni dopustno delovanje političnih strank. 
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IV.  TEMELJNO VERSKO BESEDILO SLOVENSKEGA DAOISTIČNEGA TEMPLJA 

NAJVIŠJE HARMONIJE 

 

5. člen 

 

(1) Temeljno versko besedilo SDTje Dao De Jing / 道德經 (Klasik poti in vrline), tekst iz 6  

stol. pr. n.št.  Avtor teksta je Lao Zi / 老子, ki velja za ustanovitelja daoizma.  

 

(2) Temeljno versko besedilo je priloženo v kitajskem izvirniku in v angleškem prevodu 

(J. Legge; Sacred Books of the East, Vol 39; 1891).  

 

(3) Temeljno versko besedilo je na voljo v knjižni obliki tudi v slovenskem prevodu: 

(prevod: Maja Milčinski; Mladinska knjiga, 2009; Zbirka Kondor; ISBN: 978-961-01-

0879-5). 

       

 

 

V.  TEMELJI DAOISTIČNEGA VEROVANJA 

 

6. člen – opredelitev verskega nauka 

 

(1) Osnovni pojem daoistične religije je Dao 道 (Pot), ki predstavlja izvor in temelj vsega 

obstoječega, je princip, po katerem vse deluje, za daoista pa je tudi cilj, h kateremu 

stremi in katerega lahko doseže s samokultivacijo. 

 

(2) Dao je izvor vsega obstoječega in neobstoječega; 

(3) Kar označujemo kot »Dao«, je nepopisno, neizrekljivo in je nad človekovim 

dojemanjem ter razumevanjem. 

(4) Dao je neviden in sam nima oblike, manifestira se v obliki žive ali nežive narave. 

(5) Vse,  kar obstaja, lahko razložimo z apliciranjem principov Qi - vseprežemajoče 

energije (氣) yin-yang (陰陽), petih faz oz. petih elementov (五行) in osmih trigramov    

(八卦). 

(6) Obstajajo tri temeljne energije (三才): energija Neba, energija Zemlje in energija 

Človeka. 

(7) Po daoističnem prepričanju imajo vsi ljudje naravo Daa (Dao Xing): z ustreznim 

ravnanjem (vajami, dihalnimi tehnikami, prehrambnimi navadami, kultivacijo telesa in 
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duha …) lahko dosežejo srečno, zdravo in dolgo življenje, na duhovnem nivoju pa 

stanje transcendence oziroma nesmrtnost (仙/仚/僊). 

 

7. člen – poslanstvo daoistične religije 

(1) Daoizem vidi naravo in človeka kot del iste celote: vsi delujejo po istih principih. 

Človek skozi življenje išče svojo pravo naravo. S pomočjo tehnik za kultivacijo telesa in 

duha lahko udejanja samega sebe, odkrije mir v sebi, vzpostavlja harmonične odnose z 

drugimi in z naravo. Vzpostavlja pozitiven odnos do življenja.  

(2) Daoistična religija omogoča čaščenje v obliki podob (daoistični panteon božanstev), a 

to je le pripomoček za čaščenje, ki omogoča Katapatično čaščenje in kontemplacijo (有为

)  

(3) Daoistična religija omogoča apopatično meditacijo, kjer odstranimo vsakršno 

pojmovno razumevanje Daa (无为) 

(4) Na stopnji Wu Wei daoizem ne pozna več dogem. 

(5) Daoistična religija spodbuja in usmerja k doseganju petih vrlin: 

a. Wu wei  - delovanje brez delovanja (无为): človek naj ne posega v življenje narave, 

da bi zadostil lastnim željam in idejam, temveč naj dopušča, da se vse odvija po naravnih 

zakonih; daje svobodo sebi in drugim na njihovi življenjski poti; 

b. Ziran - najdenje izvira, prvobitnosti (自然): spontanost, vrnitev k preprostemu in 

naravnemu življenju; da človek lahko deluje naravno, spontano se mora osvoboditi 

sebičnih želja in pričakovanj; 

c. vrline, ki se nanašajo na tri zaklade daoizma (sānbǎo 三寶):  

 

- sočutje (cí 慈),  

- skromnost(jiǎn 俭)  

- ne delovati kot prvi pod Nebom (bùgǎn wéi tiānxià xiān 不敢为天下先). 

 

d. sprejemanje dejstva, da je edina stalna stvar sprememba (Yì 易): vse obstoječe je 

podvrženo neprestanemu spreminjanju, rojevanju, rasti, minevanju, razpadanju; 

 

e. harmonija (Tàihé 太和): vse obstoječe stremi k harmoniji. 
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(6) Človek duhovno napreduje z uporabo različnih tehnik kultivacije telesa in duha, za 

katere je značilno: 

a. popolna umirjenost in naraven razvoj; 

b. nežen pristop in izogibanje konfliktom; 

c. popolno očiščenje od egoističnih želja; 

č. učenje brez hlepenja po slavi in sreči; 

d. duhovni odmik od zunanjih vplivov, da bi krepili našo življenjsko moč; 

e. dobrodelnost in skrb za ljudi in stvari. 

 

8. člen – bogoslužje in drugo versko obredje 

 

(1) SDT izvaja javno obredje ob daoističnih verskih praznikih. 

 

(2) SDT izvaja pastoralno skrb za tiste, ki so našli v daoizmu svojo duhovno in versko 

pot. 

 

(3) SDT izvaja obredja posvečevanja v duhovne poklice. 

 

(4) SDT izvaja skupinske meditacije, kontemplacije  in druge vaje za kultivacijo telesa in 

duha, ki so na voljo širši zainteresirani javnosti 

 

 

VI.  RAZLOGI ZA USTANOVITEV IN DELOVANJE 

 

9. člen 

 

(1)  Verska skupnost SDT  se zavzema za duhovnost in človekovo dostojanstvo v 

zasebnem in javnem življenju, prizadeva si za osmišljanje bivanja na področju 

verskega življenja in deluje v javnem življenju z razvijanjem svojih kulturnih, vzgojnih, 

izobraževalnih, solidarnostnih, karitativnih in drugih dejavnosti. Pri svojem delovanju se 

drži načela narodne, rasne , verske in druge enakopravnosti ter načel o strpnosti, 

nepogojevanju, nenasilju in neobsojanju. 

(2)  Zavzema se za vpeljevanje ter izvajanje ritualov in drugih duhovnih in materialnih 

praks, ki izhajajo iz daoistične religiozne in duhovne tradicije. 
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(3)  Zavzema se za pastoralno skrb za vse tiste, ki prepoznavajo  v daoizmu svojo 

religiozno in duhovno pot. 

(4)  Organizira in zagotavlja udejanjanje daoističnih religioznih in duhovnih  praks. 

(5)  Zavzema se za širjenje daoistične misli in religije z izvajanjem različnih dejavnosti, ki 

so v skladu s statutom SDT  ter z ustavo in zakoni Republike Slovenije. 

(6)  Organizira različne dejavnosti, ki ne izhajajo strogo iz religiozne prakse, so pa v 

dobrobit zainteresirane javnosti in izhajajo iz daoistične tradicije:  

- širjenje znanja o daoistični kulturi v najširšem smislu,  

- organiziranje predavanj in delavnic različnih tehnik za ohranjanje in krepitev zdravja 

(Qigong, gong fu, dihalne tehnike, meditacijske tehnike, daoistične vaje za fizično in 

duhovno kultivacijo…),  

(7) podpira dobrodelnost in nudenje pomoči ljudem v stiski, 

(8) podpira ohranjanje slovenske materialne in nematerialne dediščine, ki je v sozvočju z 

daoističnimi vrednotami. 

 

 

VII.  VERSKI PRAZNIKI SLOVENSKEGA DAOISTIČNEGA TEMPLJA NAJVIŠJE 

HARMONIJE 

 

 

10. člen 

SDT praznuje sledeče verske praznike: 

1. Sānqīng (Trije čisti): 

a. Yuqing (Žadasto božanstvo) Yuánshǐ Tiānzūn, "Nebeški imenitnik prvobitnega 

začetka  –  8. dan 1. lunarnega meseca  

b. Shangqing (Najvišja čistost) Lingbao Tianzun »Nebeški imenitnik numinoznega 

zaklada  – 23. dan 6. lunarnega meseca 

c. Taiqing (Velika čistost) - Daode Tianzun (Nebeški imenitnik Daa in vrline)  –  

15. dan 2. lunarnega meseca 

2. Rojstni dan Žadastega cesarja (Yuhuang Dadi)  –  9. dan 1. lunarnega meseca 

3. Mati Daa oz. Chóngyáng jié (Doumu 斗母 ali Daomu 道母) – 9. dan 9.   

lunarnega meseca   
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4. Skrivnostno nebeško najvišje božanstvo  / Xuantian Shangdi /玄天上帝– 3. dan 

3. lunarnega meseca 

5. Zhang San Feng / 张三丰 –  9. dan 4. lunarnega meseca 

 

Pretvorba lunarnega koledarja v Gregorjanskega: 

http://www.hko.gov.hk/gts/time/conversion.htm 

VIII.  POGOJI IN NAČIN VČLANJEVANJA TER PRENEHANJA ČLANSTVA 

 

11. člen 

(1) SDT pozna štiri oblike članstva: 

 a. ustanovni član 

b. polnopravni član 

c. podporni član 

d. častni senator SDT 

(2) Ustanovni član je tisti član, ki je s svojim podpisom po svoji svobodni volji 

pripomogel k ustanovitvi in registraciji verske skupnosti SDT, zato je upravičen do 

neplačevanja letne članarine. 

(3) Prenehanje članstva ustanovnemu članu: vsak ustanovni član lahko prosto izstopa 

(pisna vloga po izbrisu iz registra) iz naše verske skupnosti ter prosto vnovič vstopa 

kot polnopravni član (pristopna izjava in plačilo letne članarine) oziroma podporni 

član (pristopna izjava) v našo versko skupnost. 

(4) Polnopravni član SDT je lahko vsak državljan Republike Slovenije ali tujec, ki je 

dopolnil 15 let (za mladoletne je obvezno soglasje zakonitega zastopnika) in po svoji 

svobodni izbiri želi pristopiti in se registrirati kot član naše verske skupnosti.  

(5) Register polnopravnih članov vodi prorektor. Vpis se izvede na podlagi pristopne 

izjave in plačane članarine za tekoče leto. 

(6) Prenehanje članstva: Vsak polnopravni član lahko prosto izstopa (pisna vloga) iz 

naše verske skupnosti ter prosto vnovič vstopa (pristopna izjava in plačilo letne 

članarine) v našo versko skupnost. 

(7) Podporni član je član, ki ne sprejema daoizma kot obliko svojega verskega 

življenja, podpira pa delovanje SDT. 

http://www.hko.gov.hk/gts/time/conversion.htm
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(8) Register podpornih članov vodi prorektor. Vpis se izvede na podlagi pristopne 

izjave. 

(9) Prenehanje članstva podpornemu članu: Vsak podporni član lahko prosto izstopa 

(pisna vloga) iz sveta podpornih članov SDT ter prosto vnovič vstopa (pristopna 

izjava) v svet podpornih članov SDT. 

(10) Naziv »častni senator SDT« prejme posameznik za pomemben prispevek k razvoju 

verske skupnosti SDT, krepitvi ugleda verske skupnosti SDT, izboljšanju materialnih 

možnosti verske skupnosti SDT ali za pomembne prispevke h krepitvi medverskega 

dialoga, krepitvi spoštovanja človeškega dostojanstva in humanih odnosov v Sloveniji 

in svetu. 

(11) Častne senatorje imenuje rektor na predlog senata ali po posvetovanju s senatom. 

(12) Prenehanje članstva: 

 

Članstvo v SDT preneha 

-  s smrtjo, 

– z izstopom, 

– z izključitvijo zaradi neizpolnjevanja članskih obveznosti. 

 

(13) Vsak član naše verske skupnosti je zavezan daoističnim vrednotam, ki temeljijo na 

strpnosti, ne obsojanju, na nediskriminatornosti ter sočutju. Član naše verske 

skupnosti, ki deluje v nasprotju s temeljnimi načeli daoističnih vrednot, je lahko 

izključen in izbrisan iz registra polnopravnih članov oz. podpornih članov. Predlog za 

izbris lahko podajo rektor, prorektor in provinciali, o izključitvi in izbrisu razsodi senat 

z dvotretjinsko večino. 

 

 

 

IX.  PRAVICE IN OBVEZNOSTI ČLANSTVA 

 

12. člen 

 

Pravice ustanovnega in polnopravnega člana SDT so: 

 

-  da predlaga in je imenovan v organe SDT, 

– da sodeluje pri delu organov SDT, 

– da predlaga prorektorju sprejem novega člana, 

– da daje organom SDT pobude in predloge, 

– da zahteva od senata SDT poročilo o delu in finančnem poslovanju SDT, 

-  da lahko kandidira za pripravnika za duhovnika ter za duhovnika SDT, 
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-  da je lahko imenovan za rektorja, 

– da kadarkoli, brez navedbe razloga, izstopi iz SDT. 

 

13. člen 

Ustanovni član SDT je dolžan: 

-  da se zavzema za uresničevanje vrednot in načel, ter pripomore k delovanju SDT, 

– da izpolnjuje sklepe SDT,  

– da skrbi za ugled SDT. 

14. člen 

Polnopravni član SDT je dolžan: 

-  da se zavzema za uresničevanje vrednot in načel, ter pripomore k delovanju SDT, 

– da izpolnjuje sklepe SDT,  

– da skrbi za ugled SDT, 

- da plačuje letno članarino – višino vsakoletne letne članarine določi senat. 

 

15. člen 

Podporni član SDT ima pravico: 

-  da voli in je voljen za predstavnika podpornih članov SDT, 

– da sodeluje v svetu podpornih članov SDT, 

– da kot predstavnik sveta podpornih članov sodeluje v senatu SDT, 

– da senatu SDT poroča o delovanju podpornih članov SDT 

– da zahteva od senata SDT podatke o delu in finančnem poslovanju SDT, 

– da kadarkoli, brez navedbe razloga, izstopi iz sveta podpornih članov SDT. 

 

 

 

16. člen 

 

Podporni član SDT je dolžan: 

– da po svojih močeh skrbi za ugled in materialno podpira SDT. 

 

 

 

17. člen 

 

Častni senator SDT je častni naziv. 

Častni senator SDT ima pravico sodelovati pri delu verske skupnosti SDT, nima pa 

pravice odločanja, ne more voliti in biti izvoljen v organe verske skupnosti SDT. 
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 18. člen 

 

(1) Vsak član naše verske skupnosti ima pravico, da se po svobodni volji udeležuje 

oziroma ne udeležuje verskih obredov in drugih oblik javnega izražanja vere. 

(2) Vsak član naše verske skupnosti je lahko hkrati član druge cerkve, verske skupnosti 

oz. drugih svetovno nazorskih opredelitev. Verska skupnost SDT sledi daoističnim 

vrednotam in je nediskriminatorna. 

(3) Vsak član naše verske skupnosti mora delovati po svoji vesti in v skladu 

daoističnimi vrednotami. 

 

 

 

 

X.  ORGANI VERSKE SKUPNOSTI SLOVENSKEGA DAOISTIČNEGA TEMPLJA 

 

 

19. člen 

 

(1) SDT je centralno organizirana verska skupnost, na čelu katere je REKTOR, 

nadomešča ga PROREKTOR.  

(2) Rektor zastopa versko skupnost SDT in njene sestavne dele. 

(3) Rektorja ob ustanovitvi verske skupnosti izmed sebe izvolijo ustanovni člani. 

(4) Funkcija rektorja je doživljenjska. 

(5) Rektor izbira in imenuje svojega naslednika iz vrste polnopravnih članov oz. 

duhovnikov. 

(6) Rektor oz. njegovi imenovani nasledniki so lahko le državljani Slovenije. 

(7) Rektor ne sme biti član nobene politične stranke. 

(8) V primeru trajnega zadržka, smrti, odstopa ali drugega razloga za prenehanja 

rektorjeve funkcije, ko rektor ni imenoval svojega naslednika, ima prorektor dolžnost, 

da razpiše volitve, ki se jih lahko udeležijo senatorji, člani Daoističnega akademskega 

in Daoističnega religioznega kolegija in izmed sebe izvolijo novega rektorja. S tem se 

mora strinjati 50 % + 1 član. 
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(9) Do izbire novega rektorja njegovo funkcijo začasno opravlja prorektor.  

(10) Če rektor SDT pri opravljanju svoje funkcije huje krši zakone RS oz. deluje v 

nasprotju z daoističnimi vrednotami, ga senat z 2/3 preglasovanjem lahko odstavi s 

funkcije. 

 

20. člen 

Naloge rektorja: 

(1) skrbi in odgovarja za zakonitost dela SDT, za izvrševanje njegovih obveznosti, 

določenih z zakonom in drugimi predpisi ter splošnimi akti SDT in za izvrševanje 

njegovega poslanstva; 

(2) dokler prior ni imenovan, rektor izvaja tudi naloge priorja; 

(3) podpisuje listine SDT in pogodbe, ki jih sklepa SDT ter samostojno in brez 

omejitev zastopa versko skupnost v pravnem prometu, pred državnimi, sodnimi in 

drugimi organi in organizacijami v Republiki Sloveniji in v tujini; 

(4) sklicuje in vodi seje senata SDT; 

(5) na predlog senata imenuje provinciale, priorja in dekana; 

(6) imenuje pripravnike za duhovnike in duhovnike SDT; 

(7) s soglasjem senata odpokliče duhovnike in drugo versko osebje SDT; 

(8) s soglasjem senata potrjuje usmeritve izobraževalnih in raziskovanih programov 

SDT;  

(9)  skrbi za promocijo daoizma v RS in izven nje; 

(10)  podeljuje nagrade in priznanja SDT; 

(11).  enkrat letno senatu poroča o delu in razvoju SDT; 

(12)  opravlja druge naloge v skladu z zakonom, s tem statutom in drugimi splošnimi 

akti SDT. 

 

 

21. člen 

(1) PROREKTORJA  izbira in imenuje rektor za mandatno dobo 7 let. 
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(2) Prorektorja potrdi senat z dvotretjinsko večino. 

(3) V primeru da senat z dvotretjinsko večino nasprotuje imenovanju, mora rektor 

predlagati novega kandidata. 

(4) Prorektor je lahko ponovno imenovan na svojo funkcijo. 

(5) V smislu zagotavljanja spolne nediskriminatornosti SDT je zaželeno, da je 

prorektor nasprotnega spola kot rektor. 

 

22. člen 

Naloge prorektorja: 

(1) sodeluje z rektorjem pri upravljanju SDT;  

(2) po potrebi nadomešča rektorja ob njegovi zadržanosti; 

(3) vodi register članstva (polnopravnega in podpornega) verske skupnosti; 

(4) pripravi letno bilanco in zaključno bilanco; 

(5) sodeluje na vseh sestankih senata; 

(6) svetuje pri porabi sredstev glede na predvideno bilanco; 

(7) skrbi za ekonomske interese; 

(8) v primeru, ko se prekine mandat rektorja preden imenuje svojega naslednika, prorektor 

razpiše volitve: ob tem mora upoštevati, da mora biti nov rektor imenovan najpozneje v 

tridesetih dneh po prekinitvi mandata prejšnjemu. Do izvolitve novega rektorja njegovo 

funkcijo opravlja prorektor. 

 

 

 

23. člen 

PRAVNA SLUŽBA SDT 

(1) Pravna služba SDT je prostovoljno posvetovalno telo. 

(2) Šteje od 1 do maksimalno 3 člane.  

(3) Vodjo pravne službe imenuje rektor. 
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(4) Pravna služba pomaga SDT pri vseh zadevah, kjer je zaželeno pravno mnenje in 

pravna pomoč. 

(5) Vodja in člani pravne službe so lahko iz vrst podpornih članov. 

 

 

24. člen 

(1) Posamezne, teritorialno organizirane enote se imenujejo PROVINCE, vodi jih 

PROVINCIAL. 

(2) Province so teritorialno ekvivalentne členitvi na šest pokrajin:  

 a. Osrednjeslovenska 

 b. Primorje 

 c. Gorenjska 

 d. Savinjska 

 e: Dolenjska 

 f. Severovzhodna Slovenija 

(3) Če provinca šteje deset ali več članov, lahko dobi svojega provinciala. 

(4) Provinciale imenuje rektor na predlog senata. 

(5) Provincial je imenovan za mandatno dobo 7 let. 

(6) Provincial je lahko ponovno imenovan na svojo funkcijo. 

 

 

25. člen 

Naloge provinciala: 

(1) vodi provinco; 

(2) organizira religiozne, izobraževalne in raziskovane programe v skladu s smernicami 

SDT na nivoju province; 
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(3) se udeležuje in sodeluje na zasedanjih senata SDT; 

(4)  skrbi za promocijo daoizma v provinci; 

(5)  senatu enkrat letno poroča o delu in razvoju SDT v provinci; 

(6)  opravlja druge naloge v skladu z zakonom, s tem statutom in drugimi splošnimi 

akti SDT. 

26. člen 

(1) DAOISTIČNI RELIGIOZNI KOLEGIJ sestavljajo daoistični duhovniki, ki skrbijo za 

izvajanje religiozne prakse in obredja. Vodi ga PRIOR, ki ga imenuje rektor na predlog 

senata SDT. 

(2)Naloge daoističnega religioznega kolegija: 

-  skrb za čistost daoistične doktrine; 

-  potrjevanje, izbiranje in posvečevanje duhovnikov in obrednih mojstrov;  

-  vodenje registra daoističnih duhovnikov; 

-  izdajanje zavezujočih direktiv za izvajanje daoističnega obredja in liturgije; 

-  predlaga in potrjuje s soglasjem senata izbor novih prostorov in drugih krajev za 

izvajanje daoistične verske dejavnosti. 

(3) Prior je imenovan za mandatno dobo 7 let. 

(4) Prior je lahko ponovno imenovan na svojo funkcijo. 

 

27. člen 

(1) DAOISTIČNI AKADEMSKI KOLEGIJ deluje kot raziskovalna in izobraževalna 

ustanova. Vodi ga dekan, ki ga imenuje rektor na predlog senata SDT.  

(2) Za funkcijo dekana je zahtevana najmanj VII. stopnja izobrazbe (zaključen 

univerzitetni študij) 

(3)Področja delovanja daoističnega akademskega kolegija: 

- zgodovinsko - literarno področje, 

- religiozno – duhovno področje, 

- daoistične zdravstvene veščine, 
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- znanstveno - raziskovalno področje, 

-  prevajalsko – interpretativno področje, 

-  umetniško ustvarjanje. 

(4) Daoistični akademski kolegij lahko sestavljajo polnopravni, podporni člani in častni 

senatorji SDT, ki so zainteresirani ustvarjalno delovati na zgoraj naštetih področjih. 

(5) Dekan je lahko polnopravni ali podporni člani SDT. 

(6) Naloge Daoističnega akademskega kolegija so: 

- ustvarjalno deluje na zgoraj navedenih področjih; 

- pripravi petletni program delovanja; 

- sodeluje pri delu in uresničevanju smernic SDT; 

- izvaja predavanja, simpozije, diskusije, razstave ipd. v okviru SDT; 

- svoje prispevke objavlja v različnih publikacijah SDT in drugod (samostojne 

publikacije, zborniki ,,,). 

(7) Dekan je imenovan za mandatno dobo 7 let. 

(8) Dekan je lahko ponovno imenovan na svojo funkcijo. 

 

 

 

28. člen 

SVET PODPORNIH ČLANOV SLOVENSKEGA DAOISTIČNEGA TEMPLJA sestavljajo 

tisti, ki 

(1) ne sprejemajo daoizma kot obliko svojega verskega življenja, podpirajo pa 

delovanje templja z udeležbo na različnih seminarjih, delavnicah, predavanjih, 

prireditvah; 

(2) širijo glas o njegovem delovanju;  

(3) sodelujejo pri raznih dobrodelnih in drugih akcijah, ki so v organizaciji ali / in 

dobrobit SDT; 

(4) ga finančno podpirajo;  
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(5) Izmed sebe lahko izbirajo svojega predstavnika, ki jih zastopa v senatu. 

 

 

29. člen 

(1) SENAT  je najvišji strokovni organ SDT. 

(2) člani senata (senatorji) so: 

-  rektor,  

-  prorektor, 

- vodja pravne službe,  

- provinciali,  

- ustanovni člani,  

- prior,  

- dekan, 

- predstavnik podpornih članov SDT.  

(2) Naloge senata so: 

- razpravlja o predlogih za spremembo, sprejema in spreminja statut SDT; 

- predlaga, potrjuje in nadzoruje izvajanje religioznih, znanstveno-izobraževalnih 

in drugih dejavnosti SDT; 

- potrjuje in nadzoruje finančno poslovanje; 

- soodloča o investicijah in porabi sredstev;  

- vodi disciplinske postopke in soodloča o izbrisu iz registra oz. izobčenju člana; 

- predlaga in potrjuje izbor priorja, dekana in provincialov; 

- potrjuje ustanovitev provincialnih predstavništev. 

 

(3) Seje senata sklicuje in vodi rektor, v  njegovi odsotnosti pa prorektor SDT. 

(4) Rektor skliče sejo vsaj enkrat letno, po potrebi tudi večkrat (redni sklic).  
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(5) Rektor skliče sejo senata tudi v primeru, ko to zahteva tri četrtine članov senata 

(izredni sklic).  

(6) Zahtevo za izredni sklic seje senatorji podajo pisno, jo obrazložijo in k zahtevi 

priložijo potrebno gradivo. 

(7) V tem primeru (izredni sklic) mora rektor sklicati sejo najkasneje v roku 30 dni od 

prejema zahteve. V nasprotnem primeru lahko izredno sejo skliče senat sam, ki mora 

predložiti tudi dnevni red seje.  

(6) O rednem in izrednem sklicu seje senata in dnevnim redom seje, morajo biti člani 

seznanjeni najmanj  8 dni pred dnevom seje. Vabilo na sejo se članom senata vroči po 

elektronski pošti.  

(7) Senat je sklepčen, ko je prisotnih 50 % + 1 član. V primeru nesklepčnosti je potrebno 

sejo senata preložiti za čas, ki ne sme biti daljši od 30 dni od dneva sklica prve seje. V 

kolikor seja senata tudi v ponovljenem sklicu ni sklepčna, mora rektor v roku 30 dni od 

ponovljene seje, sprejeti ustrezne ukrepe (razrešitev in imenovanje novih članov), da se 

zagotovi sklepčnost senata.  

(8) Glasujejo z navadno večino, razen v primerih, ko je to drugače predpisano. 

Odločitve sej senata so javne. 

(9) O poteku seje senata se vodi zapisnik, ki ga podpišejo rektor ali prorektor in 

zapisnikar, v primeru sprejema določenih sklepov tega organa pa tudi prisotni člani 

organa. 

 

30. člen 

Korespondenčna seja in korespondenčno glasovanje 

 

(1) V nujnih primerih, ko je potrebno sprejeti odločitev v krajšem času kot pa je mogoče 

sklicati sejo SDT, lahko senat odloči o zadevi iz svoje pristojnosti ne da bi se sestal - na 

korespondenčni seji. 

(2) Korespondenčno sejo izvede rektor, ki o zadevi pošlje senatorjem obrazloženi pisni 

predlog sklepa (po pošti, faksu ali elektronski pošti) ter določi rok, v katerem naj se 

senatorji izjavijo. 

(3) Senatorji so dolžni v roku, ki ga določi rektor in ne sme biti krajši od enega dneva 

(24 ur), vrniti pošiljatelju izjavo, na kateri se jasno opredelijo do predloga sklepa.  

(4) O tako opravljeni korespondenčni seji se napiše zapisnik, v katerem se navede vzrok 

za izvedbo korespondenčne seje, postavljeno vprašanje in odgovore senatorjev. Ta 

zapisnik potrdijo senatorji na naslednji redni seji. Rektor mora na naslednji seji SDT 

utemeljiti vzroke za izvedbo korespondenčne seje. 
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(5) V primeru rednega sklica seje, na katerem je senat sklepčen, lahko upravičeno 

odsotni oz. zadržani senatorji glasujejo oz. se izrekajo korespondenčno (po pošti, faksu 

ali elektronski pošti).  

(6) Za veljavno glasovanje se šteje izjavo, na kateri se senator jasno opredeli do 

predloga sklepa in ga vrne pošiljatelju najmanj 8 ur pred izvedbo seje. 

XI.  NAČIN IMENOVANJA IN ODPOKLICA DUHOVNIKOV IN DRUGEGA 

VERSKEGA OSEBJA SDT 

31. člen 

Pripravnik za duhovnika ter duhovnik SDT: 

(1) PRIPRAVNIK ZA DUHOVNIKA v SDT lahko postane oseba katerega koli spola, 

katerega koli stanu (samski, poročen, izvenzakonski, vdovski, ločen itd.) ki je dopolnila 

40 let in po svoji svobodni volji želi aktivno sodelovati pri vpeljevanju ter izvajanju 

ritualov in drugih duhovnih in fizičnih praks, ki izhajajo iz daoistične religiozne in duhovne 

tradicije. Po predhodno opravljenem pripravništvu, določenem v tem členu, je lahko 

imenovan v DUHOVNIKA. 

(2) Oseba iz prejšnjega odstavka, ki je dopolnila 40 let starosti, mora najprej podati pisno 

vlogo, kjer navede razloge zakaj se čuti poklicano za izvajanje duhovne službe v SDT. 

(3) Rektor na podlagi ročno napisane  vloge na rdečem papirju odloči o imenovanju oz. 

zavrnitvi pripravnika za duhovnika SDT. 

(4) Imenovanje za pripravnika za duhovnika SDT se potrdi z iniciacijsko ceremonijo (拜

師/Bai Shi), kateri sledi posvetitvena ceremonija Tri zavetja (三皈依 / San gui yi ). 

(5) Pripravnik za duhovnika SDT avtomatično postane član daoističnega religioznega 

kolegija. 

(6) Doba pripravništva za duhovnika SDT traja 3 leta in več. 

(7) Po pretečenih 3 letih pripravništva rektor odloči o imenovanju za duhovnika. V 

primeru imenovanja se duhovnika vpiše (授錄 - Shou lu ) v register duhovnikov SDT z 

njegovim daoističnim, duhovniškim imenom.  

(8) Dolžnost pripravnika za duhovnika SDT in duhovnika SDT je, da se udeležuje 

strokovnih izobraževanj, ki jih v ta namen pripravi Daoistični akademski kolegij. 

(9) Če duhovnik SDT pri opravljanju svoje funkcije huje krši zakone RS oz. vrednote 

na katerih temelji daoizem, ga lahko rektor z dvotretjinskim soglasjem senata 

odpokliče in izvede izbris iz registra duhovnikov SDT.  

 

32. člen 
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Drugo versko osebje SDT: 

 

(1) Drugo versko osebje SDT je lahko vsak član verske skupnosti, ki se v imenu in za 

potrebe SDT usposobi in izvaja posamezna dejanja verske, podporne, izobraževalne 

oz. raziskovalne dejavnosti. 

(2) Verski uslužbenec SDT je prostovoljec. 

(3) V skupino »versko osebje« sodijo tisti, ki s svojim delovanjem podpirajo in 

omogočajo versko zaznamovani način življenja oseb vključenih v versko skupnost 

SDT. 

(4) Če verski uslužbenec SDT pri opravljanju svoje funkcije huje krši zakone RS oz. 

vrednote na katerih temelji daoizem, ga lahko rektor z dvotretjinskim soglasjem 

senata odpokliče.  

 

XII.  ZASEBNO OZ. JAVNO DELOVANJE VERSKE SKUPNOSTI SDT 

 

33. člen 

(1) Vsak polnopravni član verske skupnosti SDT ima pravico, da v okviru svojega 

zasebnega bivališča uredi daoistični oltar (tan 壇), pred katerim samostojno in v 

zasebnosti izvaja daoistično versko in obredno prakso. 

(2) Javno delovanje verske skupnosti SDT se zagotavlja z javnimi liturgijami (醮), 

javnimi meditacijami Jingzuo / Zuowan (靜坐 /坐忘), javnimi praznovanji in rituali ter 

z ostalimi daoističnimi verskimi praksami, ki se izvajajo na javnih mestih in svetih krajih 

po Sloveniji. 

(3) Javno delovanje verske skupnosti se zagotavlja na socialnih omrežjih (FB ipd), 

spletni strani SDT oziroma preko drugih tiskanih ali digitalnih medijev. 

 

 

 

XIII.  NEPRIDOBITNI ZNAČAJ VERSKE DEJAVNOSTI SDT 

34. člen 
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 (1) Verska dejavnost se opravlja izključno v okviru nezamenljive in ustaljene identitete 

in poslanstva daoizma. 

(2) Verska dejavnost se  ne sme opravljati na  trgu  z  namenom pridobivanja  

dobička. Opravlja  se izključno prostovoljsko. 

 

 

XIV. NAČIN FINANCIRANJA 

                                            35. člen 

(1) Sredstva za registracijo in začetek dela verske skupnosti SDT zagotavljata oba 

ustanovitelja / zastopnika. 

(2) Oba ustanovitelja / zastopnika prispevata denarna sredstva za ustanovitvene 

potrebe in začetek dela SDT in jih vplačata na depozitni račun, v višini skupno 100 

evrov, pri čemer bo vsak od ustanoviteljev zagotovil denarna sredstva v vrednosti 50 

evrov. 

(3) Sredstva, potrebna za izvajanje svojih dejavnosti, SDT pridobiva: 

- s članarinami, 

- z donacijami fizičnih ali pravnih oseb, 

- z donacijami iz naslova namenitve dela dohodnine, 

- s subvencijami in namenskimi nepovratnimi sredstvi iz državnega ali 

občinskega proračuna za versko dejavnost, 

- z darili, volili, dediščinami in prostovoljnimi prispevki, 

- s soudeležbo pri stroških rednega obratovanja premoženja SDT v primeru 

souporabe s strani fizičnih ali pravnih oseb, 

- z udeležbo pri stroških nabave verskih znamenj,  obvestil  in  predmetov  

za  izvajanje  verske dejavnosti v okviru verske skupnosti SDT.  

- iz prispevkov mednarodnih verskih organizacij, katerih člani smo, 

- in drugih z zakonom predvidenih ali z zakonom dovoljenih virov. 

(4) O porabi razpoložljivih sredstev in investicijah odločata rektor v soglasju s senatom.  

(5) Senat potrjuje in nadzoruje finančno poslovanje. 

(6) Prorektor pripravi vse potrebno za letno bilanco in zaključno bilanco. 

 

 

XV. RAZPOLAGANJE S PRESEŽKOM DOHODKOV NAD ODHODKI IN KRITJE 

IZGUB 
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                                           36. člen 

Presežek dohodkov nad odhodki verska skupnost SDT uporabi za izvajanje in razvoj 

svojih dejavnosti in za izvajanje vseh spremljajočih dejavnosti, ki pozitivno prispevajo 

k razvoju glavnih dejavnosti. 

O načinu razpolaganja s presežki dohodkov nad odhodki odločata na predlog senata 

rektor in prorektor. 

37. člen 

V primeru primanjkljaja sredstev za delo verske skupnosti SDT, se le-ta zagotovijo s 

krčenjem odhodkov in drugimi poslovno-sanacijskimi ukrepi, ki jih sprejme senat na 

predlog rektorja. 

 

 

XVI. PRAVICE, OBVEZNOSTI IN ODGOVORNOSTI VERSKE SKUPNOSTI SDT V 

PRAVNEM PROMETU 

  38. člen 

SDT je pravna oseba zasebnega prava, ki nastopa v pravnem prometu v okviru svoje 

dejavnosti samostojno, z vsemi pravicami in obveznostmi brez omejitev. 

SDT je odgovoren za svoje obveznosti s sredstvi, s katerimi razpolaga. 

 

 

                                  XVII. ODGOVORNOSTI ZA OBVEZNOSTI SDT 

39. člen 

(1) Ustanovitelja / zastopnika za obveznosti SDT ne odgovarjata s svojim imetjem. 

(2) Ustanovni člani, člani organov SDT ter člani daoistične verske skupnosti za 

obveznosti SDT ne odgovarjajo s svojim imetjem. 

 

 

                              XVIII.  NADZOR 

 

                                              40. člen 
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Nadzor nad dejavnostjo SDT izvajata rektor in prorektor neposredno in preko organov 

SDT. 

Nadzor nad zakonitostjo delovanja SDT izvajajo tudi pristojni državni organi. 

 

 

   XIX. PRENEHANJE SDT 

                                               41. člen 

(1) SDT lahko preneha obstajati skupno odločitvijo rektorja, prorektorja in s ¾ soglasjem 

senata.  

(2) Verska skupnost SDT preneha obstajati tudi v vseh primerih predvidenih z veljavno 

zakonodajo s področja Zakona o verski svobodi. 

(3) Vsa morebitna zbrana neporabljena denarna sredstva, s prostovoljnimi prispevki 

ali državnimi subvencijami, se v tem primeru razdelijo dobrodelnim organizacijam. 

(4) S prenehanjem SDT prenehajo delovati tudi vse teritorialne enote (province) in 

posledično funkcije v organih teh enot. Prav tako prenehajo funkcije vsem članom 

organov SDT in vsem ostalim članom SDT. 

 

 

 

 

  


